
Mongolian (Монгол хэл) Georgian (ქართული)

Танилцуулах

ёслолууд

შესავალი რიტუალები

Загалмайн тэмдэг ჯვრის ნიშანი

Хөвгүүд, мөн Хүүгийнхээ нэр,

Ариун сүнслэлийн талаар мөн

Ариун сүнслэлийн хувьд

მამის სახელით, შვილისა და

სულიწმიდის სახელით.

Бурхан ამინ

Мэндчилж байна მისალმება

Манай Эзэн Есүс Христийн ач

ивээл, Бурханы хайр, Ариун

Сүнсний холбоо Та нартай хамт

байгаарай.

ჩვენი უფლის იესო ქრისტეს

მადლი, და ღმერთის სიყვარული,

და სულიწმიდის ზიარება შენთან

იყავი.

Сүнстэйгээ хамт. და შენი სულით.

Нэхэмжлэлийн үйлдэл სასჯელი მოქმედება

Ах дүү (ах, эгч нар), бидний

нүглийг хүлээн зөвшөөрөхийг

зөвшөөрнө үү, Тиймээс ариун

нууцлаг нууцыг тэмдэглэхийн

тулд өөрсдийгөө бэлдээрэй.

ძმები (ძმები და დები), მოდით

ვაღიაროთ ჩვენი ცოდვები, და ასე

მოემზადეთ, რომ აღვნიშნოთ

წმინდა საიდუმლოებები.

Би Төгс Хүчит Бурханыг хүлээн

зөвшөөрч байна болон таны ах,

эгч нар, би маш их нүгэл хийсэн,

Миний бодол болон миний үгэнд

Миний хийж байсан зүйлдээ, юу

хийж чадаагүй, миний буруугаар

миний буруугаар миний хамгийн

зовлонтой буруугаар; Тиймээс би

Мэри хэзээ ч Виржин, Бүх

сахиусан тэнгэр, гэгээнтнүүд, Та

нар, миний ах эгч нар, Эзэнд

бидний төлөө Бурханд залбирах

хэрэгтэй.

ვაღიარებ ყოვლისშემძლე ღმერთს

და შენ, ჩემო ძმებო და დებს, რომ

მე დიდად ვცოდე, ჩემს აზრებში და

ჩემი სიტყვებით, რა გავაკეთე და

რაში ვერ გავაკეთე, ჩემი

ბრალდებით, ჩემი ბრალდებით,

ჩემი ყველაზე მწუხარე ხარვეზით;

ამიტომ მე ვთხოვ კურთხევ მარიამ

ოდესმე ყველა ანგელოზი და

წმინდანები, და შენ, ჩემი ძმები და

დები, ილოცე ჩემთვის უფლისთვის

ჩვენი ღმერთისთვის.

Төгс Хүчит Бурхан биднийг

өршөөх болно. Бидний нүглийг

შეიძლება ყოვლისშემძლე

ღმერთმა შეგაწუხოთ, გვაპატიეთ



Mongolian (Монгол хэл) Georgian (ქართული)

уучлаарай, мөн биднийг үүрд

мөнхөд авчирдаг.

ჩვენი ცოდვები, და მოგვიყვანეთ

მარადიული ცხოვრებისთვის.

Бурхан ამინ

Клах биш კირი

Эзэн минь, өршөөгөөч. უფალო, წყალობა.

Эзэн минь, өршөөгөөч. უფალო, შეიწყალე.

Христ, өршөөгөөч. ქრისტე, შეიწყალე.

Христ, өршөөгөөч. ქრისტე, შეიწყალე.

Эзэн минь, өршөөгөөч. უფალო, შეიწყალე.

Эзэн минь, өршөөгөөч. უფალო, შეიწყალე.

Шүүгчлээ გლორია

Хамгийн дээд Бурханд алдар,

мөн сайн санааны хүмүүст

дэлхий дээр амар амгалан байх

болно. Бид чамайг магтаж байна,

бид чамайг адисалж, Бид чамайг

биширдэг, Бид чамайг

алдаршуулж байна, Бид таны

агуу алдар суунд талархаж

байна, Эзэн Бурхан, тэнгэрийн

хаан, Ай Бурхан минь, Төгс Хүчит

Эцэг минь. Эзэн Есүс Христ,

цорын ганц Хүү, Эзэн Бурхан,

Бурханы Хурга, Эцэгийн Хүү, Та

дэлхийн нүглийг зайлуулж,

биднийг өршөөгөөч; Та дэлхийн

нүглийг зайлуулж, бидний

залбирлыг хүлээн авах; Та

Эцэгийн баруун гар талд сууж,

биднийг өршөөгөөч. Учир нь чи л

Ариун Нэгэн юм. Та бол цорын

ганц Эзэн, Та ганцаараа л

Хамгийн Дээд Нэгэн, Есүс Христ,

Ариун Сүнсний хамт, Бурхан

Эцэгийн алдар суунд. Амен.

დიდება ღმერთს უმაღლესში, და

დედამიწაზე მშვიდობა კეთილი

ნებისყოფის ხალხისთვის. ჩვენ

გდობთ, ჩვენ დაგლოცავთ, ჩვენ

თაყვანს გცემთ, ჩვენ განადიდებთ

თქვენ, მადლობას გიხდით თქვენი

დიდი დიდებისთვის, უფალო

ღმერთი, ზეციური მეფე, ღმერთო,

ყოვლისშემძლე მამა. უფალი იესო

ქრისტე, მხოლოდ დაბადებული ძე,

უფალო ღმერთი, ღვთის კრავი,

მამის ძე, თქვენ წაართმევთ

სამყაროს ცოდვებს, შეგვეშინდეს;

თქვენ წაართმევთ სამყაროს

ცოდვებს, მიიღეთ ჩვენი ლოცვა;

თქვენ იჯექით მამის მარჯვენა

ხელით, შეგაწუხეთ. შენთვის

მხოლოდ წმინდაა, შენ მარტო ხარ

უფალი, შენ მარტო ყველაზე

მაღალი ხარ, ესო ქრისტე,

სულიწმიდით, ღვთის დიდებაში

მამის. ამინ.

Цүглуулах ეგროვება

Залбирцгаая. მოდით ვილოცოთ.
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Амен. ამინ.

Үгийн литурги სიტყვის

ღვთისმსახურება

Анхны уншлага პირველი კითხვა

Эзэний үг. უფლის სიტყვა.

Бурханд баярлалаа. მადლობა ღმერთს.

Хариуцлагын PSALM საპასუხო ფსალმუნი

Хоёр дахь тухай унших მეორე კითხვა

Эзэний үг. უფლის სიტყვა.

Бурханд баярлалаа. მადლობა ღმერთს.

Евангали სახარება

Эзэн тантай хамт байх болтугай. უფალი იყოს შენთან.

Мөн таны сүнсээр. და შენი სულით.

Н-ийн дагуу ариун Сайн

мэдээний уншлага.

საკითხავი წმინდა სახარებიდან ნ.

Өө, Эзэн минь, Танд алдар байх

болтугай

დიდება შენდა უფალო

Их Эзэний сайн мэдээ. უფლის სახარება.

Эзэн Есүс Христ чамайг

магтагтун.

დიდება შენდა უფალო იესო

ქრისტე.

Итгэлийн мэргэжил რწმენის პროფესია

Би нэг Бурханд итгэдэг, Төгс

Хүчит Эцэг, тэнгэр газар бүтээгч,

харагдах ба үл үзэгдэх бүх

зүйлийн талаар. Би нэг Эзэн Есүс

Христэд итгэдэг, Бурханы цорын

ганц Хүү, бүх насны өмнө Эцэгээс

төрсөн. Бурханаас Бурхан,

Гэрэлээс гэрэл, жинхэнэ

Бурханаас жинхэнэ Бурхан,

төрсөн, бүтээгдээгүй, Эцэгтэй

нийцсэн; Түүгээр дамжуулан бүх

зүйл бүтээгдсэн. Хүмүүс бидний

төлөө, бидний авралын төлөө Тэр

тэнгэрээс бууж ирсэн. мөн Ариун

მე მწამს ერთი ღმერთის, მამა

ყოვლისშემძლე, ცისა და მიწის

შემოქმედი, ყოველივე ხილულისა

და უხილავისაგან. მე მწამს ერთი

უფალი იესო ქრისტე, ღვთის

მხოლოდშობილი ძე, მამისგან

შობილი ყველა საუკუნემდე.

ღმერთი ღვთისგან, სინათლე

სინათლისგან, ჭეშმარიტი ღმერთი

ჭეშმარიტი ღმერთისაგან,

დაბადებული, არა შექმნილი,

მამასთან თანაარსებული; მისი

მეშვეობით შეიქმნა ყველაფერი.

ჩვენთვის და ჩვენი
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Сүнсээр онгон Мариагаас бие

махбод болсон, мөн хүн болсон.

Бидний төлөө тэрээр Понтиус

Пилатын дор цовдлогдсон. тэр

үхэж, оршуулж, гурав дахь өдөр

нь дахин амилав Бичвэрийн

дагуу. Тэр тэнгэрт гарав мөн

Эцэгийн баруун гар талд суусан.

Тэр дахин алдар суугаар ирэх

болно амьд ба үхэгсдийг шүүх

Түүний хаант улс төгсгөлгүй

болно. Би амьдрал өгөгч Ариун

Сүнс, Эзэнд итгэдэг. Эцэг Хүү

хоёроос үүсэлтэй Эцэг Хүү

хоёрын хамт шүтэн биширч,

алдаршуулсан, эш үзүүлэгчдээр

дамжуулан ярьсан. Би нэг,

ариун, католик, төлөөлөгчийн

сүмд итгэдэг. Би нүглийг

уучлахын тулд нэг баптисм

хүртэж байгаагаа хүлээн

зөвшөөрч байна мөн би

үхэгсдийн амилахыг тэсэн ядан

хүлээж байна мөн ирэх

ертөнцийн амьдрал. Амен.

გადარჩენისთვის ის ჩამოვიდა

ზეციდან, და სულიწმიდით

განსხეულდა ღვთისმშობლისა, და

გახდა კაცი. ჩვენი გულისთვის ის

ჯვარს აცვეს პონტიუს პილატეს

ქვეშ, იგი გარდაიცვალა და

დაკრძალეს, და კვლავ აღდგა

მესამე დღეს წმინდა წერილის

შესაბამისად. ის ამაღლდა

სამოთხეში და ზის მამის მარჯვნივ.

ის კვლავ დიდებით მოვა

ცოცხალთა და მკვდართა

განსასჯელად და მის სამეფოს

დასასრული არ ექნება. მე მწამს

სულიწმიდის, უფლის, სიცოცხლის

მომცემი, რომელიც გამოდის

მამისაგან და ძისაგან, რომელიც

მამასთან და ძესთან ერთად

თაყვანს სცემენ და განდიდდება,

ვინც წინასწარმეტყველთა

მეშვეობით ლაპარაკობდა. მე

მწამს ერთი, წმინდა, კათოლიკური

და სამოციქულო ეკლესია.

ვაღიარებ ერთ ნათლობას

ცოდვების მიტევებისთვის და

მოუთმენლად ველი მკვდრეთით

აღდგომას და მომავალი

წუთისოფლის სიცოცხლე. ამინ.

Ёсгүй გულწრფელად

Бусад Сунглиар უნივერსალური ლოცვა

Бид Их Эзэнд залбирдаг. ჩვენ ვლოცულობთ უფალს.

Эзэн минь, бидний залбирлыг

сонс.

უფალო, ისმინე ჩვენი ლოცვა.

Eucharist-ийн liturgy ევქარისტიის

ღვთისმსახურება

Санал болгох ოპტიმალური
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Бурхан үүрд мөнхөд магтагдах

болтугай.

კურთხეული იყოს ღმერთი

სამუდამოდ.

Залбираарай, ах дүү нар аа (ах

эгч нар аа), Энэ бол миний болон

таны золиос юм Бурханд хүлээн

зөвшөөрөгдөх боломжтой,

бүхнийг чадагч Эцэг.

ილოცეთ, ძმებო (ძმებო და დებო),

რომ ჩემი და შენი მსხვერპლი

შეიძლება იყოს ღვთისთვის

მისაღები, ყოვლისშემძლე მამა.

Их Эзэн таны гарт өргөл

өргөхийг хүлээн авах болтугай

Түүний нэрийн магтаал ба

алдрын төлөө, бидний сайн

сайхны төлөө мөн түүний бүх

ариун сүмийн сайн сайхны төлөө.

უფალმა მიიღოს მსხვერპლი

თქვენს ხელში მისი სახელის

სადიდებლად და დიდებისთვის,

ჩვენი სიკეთისთვის და სიკეთე

მთელი მისი წმიდა ეკლესიისა.

Амен. ამინ.

Eucharistic залбирал ევქარისტიული ლოცვა

Эзэн тантай хамт байх болтугай. უფალი იყოს შენთან.

Мөн таны сүнсээр. და შენი სულით.

Зүрх сэтгэлээ өргө. აწიეთ გულები.

Бид тэднийг Их Эзэнд өргөдөг. ჩვენ ავამაღლებთ მათ უფალთან.

Бидний Бурхан ЭЗЭНд талархал

илэрхийлье.

ვმადლობდეთ უფალს, ჩვენს

ღმერთს.

Энэ нь зөв бөгөөд шударга юм. ეს არის სწორი და სამართლიანი.

Ариун, Ариун, Ариун Эзэн, түмэн

цэргийн Бурхан. Таны алдар

суугаар тэнгэр газар дүүрэн

байна. Хосанна хамгийн өндөрт

байна. Их Эзэний нэрээр ирдэг

хүн ерөөлтэй еэ. Хосанна

хамгийн өндөрт байна.

წმიდაო, წმიდაო, წმიდაო უფალო

ღმერთო ლაშქართაო. ცა და მიწა

სავსეა შენი დიდებით. ოსანა

უმაღლესში. კურთხეულია უფლის

სახელით მომავალი. ოსანა

უმაღლესში.

Итгэлийн нууц. რწმენის საიდუმლო.

Өө, Эзэн минь, бид Таны үхлийг

тунхаглаж байна. мөн өөрийн

амилалтаа тунхагла дахин ирэх

хүртэл. Эсвэл: Бид энэ талхыг

идэж, энэ аягыг уухад, Эзэн

минь, бид Таны үхлийг

тунхаглаж байна. дахин ирэх

ჩვენ ვაცხადებთ შენს სიკვდილს,

უფალო, და აღიარე შენი აღდგომა

სანამ ისევ მოხვალ. ან: როცა ამ

პურს ვჭამთ და ამ თასს ვსვამთ,

ჩვენ ვაცხადებთ შენს სიკვდილს,

უფალო, სანამ ისევ მოხვალ. ან:

გვიხსენი, სამყაროს მხსნელო, შენი



Mongolian (Монгол хэл) Georgian (ქართული)

хүртэл. Эсвэл: Биднийг авраач,

дэлхийн Аврагч, Учир нь таны

загалмай болон амилалтаар Та

биднийг чөлөөлсөн.

ჯვრითა და აღდგომით

გაგვათავისუფლე.

Амен. ამინ.

Нөхөрлөлийн ёслол ზიარების რიტუალი

Аврагчийн тушаалаар мөн

тэнгэрлэг сургаалаар бий болсон

бид ингэж хэлж зүрхлэх болно:

მხსნელის ბრძანებით და ღვთიური

სწავლებით ჩამოყალიბებული,

ჩვენ გაბედავს ვთქვათ:

Тэнгэрт байдаг бидний Эцэг,

чиний нэр ариусгагдах болтугай;

Таны хаант улс ирж, чиний хүсэл

биелэх болно тэнгэрт байгаа шиг

дэлхий дээр. Энэ өдөр бидний

өдөр тутмын талхыг бидэнд

өгөөч. мөн бидний гэм бурууг

өршөөгөөч, бидний эсрэг гэмт

хэрэг үйлдэгсдийг бид

уучилснаар; мөн биднийг уруу

таталтанд бүү оруул, харин

биднийг бузар муугаас авраач.

მამაო ჩვენო, რომელიც ხარ

ზეცაში, წმიდა იყოს სახელი შენი;

მოვიდეს შენი სამეფო,

აღსრულდეს შენი ნება დედამიწაზე

ისევე, როგორც სამოთხეში.

მოგვეცი დღეს ჩვენი

ყოველდღიური პური, და

მოგვიტევე ჩვენი დანაშაული,

როგორც ჩვენ ვპატიობთ მათ, ვინც

ჩვენს წინააღმდეგ შეურაცხყოფს;

და ნუ შეგვიყვანთ განსაცდელში,

არამედ გვიხსენი ბოროტებისგან.

Эзэн минь, биднийг бүх бузар

муугаас авраач. бидний

өдрүүдэд амар амгаланг

нигүүлсэнгүй хайрлаж, Таны

өршөөлийн тусламжтайгаар бид

үргэлж нүглээс ангид байж

болно бүх зовлон зүдгүүрээс

аюулгүй, бид адислагдсан итгэл

найдварыг хүлээж байна мөн

бидний Аврагч Есүс Христийн

ирэлт.

გვიხსენი, უფალო, ვლოცულობთ,

ყოველი ბოროტებისგან,

კეთილგანწყობით მიეცი მშვიდობა

ჩვენს დღეებში, რომ შენი

მოწყალების დახმარებით,

შეიძლება ყოველთვის

თავისუფალი ვიყოთ ცოდვისგან

და დაცული ყოველგვარი

გასაჭირისაგან, როგორც ჩვენ

ველოდებით კურთხეულ იმედს და

ჩვენი მაცხოვრის, იესო ქრისტეს

მოსვლა.

хаант улсын төлөө, хүч чадал,

алдар суу нь чинийх одоо ба

үүрд мөнхөд.

სამეფოსთვის, ძალა და დიდება

შენია ახლა და სამუდამოდ.

Эзэн Есүс Христ, Таны

төлөөлөгчдөд хэн хэлэв: Амар

უფალო იესო ქრისტე, რომელმაც

უთხრა შენს მოციქულებს:



Mongolian (Монгол хэл) Georgian (ქართული)

амгаланг би чамайг орхиж, амар

амгаланг танд өгч байна, бидний

нүглийг бүү хар, Харин

сүмийнхээ итгэл дээр мөн түүнд

амар амгалан, эв нэгдлийг

нигүүлсэнгүй хайрла таны

хүслийн дагуу. Тэд үүрд мөнхөд

амьдарч, хаанчлах болно.

მშვიდობას გტოვებ, ჩემს

მშვიდობას გაძლევ შენ, ნუ უყურებ

ჩვენს ცოდვებს, არამედ თქვენი

ეკლესიის რწმენით, და მადლით

მიეცი მას მშვიდობა და ერთიანობა

თქვენი ნების შესაბამისად. ვინც

ცხოვრობს და მეფობს უკუნითი

უკუნისამდე.

Амен. ამინ.

Их Эзэний амар амгалан та

нартай үргэлж хамт байх

болтугай.

უფლის მშვიდობა ყოველთვის

თქვენთან იყოს.

Мөн таны сүнсээр. და შენი სულით.

Бие биедээ энх тайвны тэмдгийг

өргөцгөөе.

შევთავაზოთ ერთმანეთს

მშვიდობის ნიშანი.

Бурханы Хурга, чи дэлхийн

нүглийг зайлуулж, биднийг

өршөөгөөч. Бурханы Хурга, чи

дэлхийн нүглийг зайлуулж,

биднийг өршөөгөөч. Бурханы

Хурга, чи дэлхийн нүглийг

зайлуулж, бидэнд амар амгаланг

өгөөч.

ღვთის კრავი, შენ აშორებ

სამყაროს ცოდვებს, შეგვიწყალე.

ღვთის კრავი, შენ აშორებ

სამყაროს ცოდვებს, შეგვიწყალე.

ღვთის კრავი, შენ აშორებ

სამყაროს ცოდვებს, მოგვცეს

მშვიდობა.

Бурханы Хургыг хараач,

ертөнцийн нүглийг зайлуулдаг

Түүнийг харагтун. Хурганы

зоогонд дуудагдсан хүмүүс

ерөөлтэй еэ.

აჰა ღვთის კრავი, აჰა ის, ვინც

ართმევს ქვეყნიერების ცოდვებს.

ნეტარ არიან კრავის ვახშამზე

მოწოდებულნი.

Эзэн минь, би зохистой биш чи

миний дээвэр дор орох ёстой гэж

гэхдээ зөвхөн үгийг хэлвэл

сэтгэл минь эдгэрнэ.

უფალო, მე არ ვარ ღირსი რომ

ჩემს ჭერქვეშ უნდა შეხვიდე,

მაგრამ მხოლოდ სიტყვა თქვი და

ჩემი სული განიკურნება.

Христийн бие (цус). ქრისტეს სხეული (სისხლი).

Амен. ამინ.

Залбирцгаая. ვილოცოთ.

Амен. ამინ.

Зан үйлийг дүгнэх დასკვნითი რიტუალები



Mongolian (Монгол хэл) Georgian (ქართული)

Ерөөл კურთხევა

Эзэн тантай хамт байх болтугай. უფალი იყოს შენთან.

Мөн таны сүнсээр. და შენი სულით.

Төгс Хүчит Бурхан чамайг ивээх

болтугай Эцэг, Хүү, Ариун Сүнс.

ყოვლისშემძლე ღმერთმა

დაგლოცოთ, მამა და ძე და

სულიწმიდა.

Амен. ამინ.

Ажлаас халах სამსახურიდან

გათავისუფლება

Урагшаа, Масс дууслаа. Эсвэл:

Явж, Их Эзэний сайн мэдээг

тунхагла. Эсвэл: Өөрийн

амьдралаар Эзэнийг

алдаршуулж, амар амгалан яв.

Эсвэл: Тайван яв.

წადით, მესა დასრულდა. ან: წადი

და გამოაცხადე უფლის სახარება.

ან: წადი მშვიდობით, განადიდე

უფალი შენი ცხოვრებით. ან: წადი

მშვიდობით.

Бурханд баярлалаа. მადლობა ღმერთს.
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